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Китайско-российские отношения имеют долгую историю, и многие литературные произведения отражают историю этих отношений. В своих художественных произведениях авторы представляют образ Китая на основе того, что они видят, слышат, думают-через путевые заметки, через образы персонажей, пейзажи и т. д. 
В русской литературе образ Китая появляется ещё в эпоху средневековья, но в 18-19 вв. этот образ становится более глубоким. Для русской литературы 18 века более характерен образ Китая как «государства философов», но при этом он как бы показывает развитие России через образ упадка Китая. 
В 19 веке он становится более конкретным. Императрица Екатерина II проявляла большой интерес к древней китайской культуре. Яркими примерами являются создание «Китайского дворца» в Ораниенбурге, загородного дворца, а также строительство небольших мостов, павильонов, дворцов и других зданий в китайском стиле в Хуанцуне. Образ Китая становится таким образом более ярким и в литературе. 
Среди русских авторов, которые обращались к образу Китая, есть такие знаменитые имена, как А.С. Пушкин, Н.В. Гоголь, Н.С. Лесков, А.П. Чехов.         

В данной статье на основе произведений, содержащих образы Китая XIX века, через анализ и интерпретацию произведений двух русских писателей-классиков, Пушкина и Чехова, будет рассмотрено основное содержание образа Китая и то, какое влияние он оказывал на людей в России того времени.
В произведениях Александра С Пушкина, который по праву считается «отцом русской литературы» и основоположником современного стандартного русского языка, встречаются отдельные образы Китая. Из-за конфликта с царским правительством мечта Пушкина о приезде в Китай так и не осуществилась, поэтому его понимание Китая было получено опосредованно через книги и контакты с людьми. Образ Китая встречается в романе «Евгений Онегин» и в лирике (например, в стихотворении «Поедем, я готов. Куда бы вы, друзья…»)[1]. Описываемый Пушкиным Китай-немного абстрактная идеальная, мирная и стабильная восточная страна с величественной Великой стеной и мудростью Конфуция. 

Совсем другим предстаёт перед читателями образ Китая в творчестве А. П. Чехова, мастера коротких рассказов и писателя мирового класса в России конца XIX века, Лев Толстой называл Чехова «Пушкиным прозы», и его пьесы очень важны для драматургии ХХ века. В апреле 1890 года Чехов отправился на Сахалин, где были сосредоточены русские каторжники и ссыльные.

Чехову понадобилось более трех лет, чтобы написать «Сахалинские путевые заметки», в которых несколько раз появляются китайские элементы и образы китайцев. 

Несмотря на то, что Чехов восхищался китайской культурой и китайцами, которые общались с ним лично, он также сохранял реалистичность. 

Независимо от того, являются ли образы в этих произведениях реальными или литературными, они представляют собой чрезвычайно важную и репрезентативную часть образа Китая в русской литературе XIX века и являются для нас важным источником понимания отношения России к Китаю в 19 веке.
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